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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV DEN GEMENSAMMA
HANDELSPOLITIKEN

KOMMISSIONEN

Tillkännagivande om inledande av en partiell interimsöversyn av antidumpningsåtgärder som
tillämpas på import av karbamid med ursprung i Ryska federationen

(2007/C 23/04)

Kommission har mottagit en begäran om en partiell interimsö-
versyn enligt artikel 11.3 i rådets förordning (EG) nr 384/96
om skydd mot dumpad import från länder som inte är
medlemmar i Europeiska gemenskapen (nedan kallad ”grundför-
ordningen”) (1).

1. Begäran om översyn

Begäran om partiell interimsöversyn lämnades in av Joint Stock
Company ”Mineral and Chemical Company EuroChem” (nedan
kallad ”den sökande”) som är en exporterande tillverkare i Ryss-
land.

Begäran gäller för den sökandes del endast undersökningen av
dumpning.

2. Produkt

Den produkt som berörs är karbamid med ursprung i Ryssland
(nedan kallad den berörda produkten), som för närvarande klas-
sificeras enligt KN-numren 3102 10 10 och 3102 10 90. Dessa
KN-nummer nämns endast upplysningsvis.

3. Gällande åtgärder

De åtgärder som för närvarande är i kraft är en slutgiltig anti-
dumpningstull som infördes genom rådets förordning (EG)
nr 901/2001 (2) på import av karbamid med ursprung i Ryss-
land.

Tillkännagivande om inledande av en översyn vid giltighetsti-
dens utgång och en partiell interimsöversyn, som begränsats till
åtgärdernas form, av de antidumpningsåtgärder som tillämpas
på import av den berörda produkten med ursprung i Ryssland

offentliggjordes den 4 maj 2006 (3). Dessa översyner pågår fort-
farande.

4. Grund för översynen

Begäran enligt artikel 11.3 bygger på tillräcklig bevisning som
den sökande tillhandahållit för att de omständigheter som låg till
grund för åtgärderna har förändrats och att dessa förändringar
är av bestående karaktär.

Den sökande hävdar, och lämnar tillräcklig bevisning till stöd
för, att en jämförelse mellan företagets egna kostnader och
exportpriserna skulle ge en minskning av dumpningen som
skulle hamna betydligt under nivån för de gällande åtgärderna.
Fortsatt tillämpning av åtgärderna på den nuvarande nivån,
vilken bygger på nivån för den tidigare fastställda skademargi-
nalen, är därför inte längre nödvändig för att motverka dump-
ningen.

5. Förfarande för fastställande av dumpning

Kommissionen har efter samråd med rådgivande kommittén
fastslagit att bevisningen är tillräcklig för att motivera att en
partiell interimsöversyn inleds och har därför påbörjat en
översyn enligt artikel 11.3 i grundförordningen.

Undersökningen kommer att inriktas på en bedömning av om
de gällande åtgärderna skall fortsätta, upphävas eller ändras i
fråga om den sökande.

Om det fastställs att åtgärder bör avslutas eller ändras när det
gäller den sökande, kan det bli nödvändigt att ändra den tullsats
som för närvarande tillämpas på import från andra exporte-
rande tillverkare av den berörda produkten enligt artikel 1 i
förordning (EG) nr 901/2001.
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(1) EGT L 56, 6.3.1996, s. 1. Förordningen senast ändrad genom förord-
ning (EG) nr 2117/2005 (EUT L 340, 23.12.2005, s. 17).

(2) EGT L 127, 9.9.2001, s. 11.
(3) EUT C 105, 4.5.2006, s. 12.



a) Frågeformulär

För att kommissionen skall få de uppgifter som den anser
nödvändiga för sin undersökning kommer den att sända
frågeformulär till den sökande och till myndigheterna i det
berörda exportlandet. Dessa upplysningar och bevisning till
stöd för dessa skall ha inkommit till kommissionen inom
den tidsfrist som anges i punkt 6 a.

b) Insamling av uppgifter och utfrågningar

Alla berörda parter uppmanas att lämna sina synpunkter
samt uppgifter utöver svaren på frågeformuläret och att
framlägga bevisning till stöd för dessa. Uppgifterna och
bevisningen skall ha inkommit till kommissionen inom den
tidsfrist som anges i punkt 6 a.

Kommissionen kan dessutom höra berörda parter, om de
lämnar en begäran om detta och visar att det finns särskilda
skäl att höra dem. Denna begäran måste göras inom den
tidsfrist som anges i punkt 6 b.

6. Tidsfrister

a) För att ge sig till känna, lämna in svar på frågeformulär eller
lämna andra uppgifter

För att de berörda parternas uppgifter skall kunna beaktas
vid undersökningen måste parterna, om inget annat anges,
ge sig till känna genom att kontakta kommissionen, lämna
sina synpunkter, lämna in besvarade frågeformulär och
lämna eventuella andra uppgifter inom 40 dagar efter det att
detta tillkännagivande har offentliggjorts i Europeiska unionens
officiella tidning. Det bör noteras att utövandet av de flesta av
de förfaranderelaterade rättigheter som anges i grundförord-
ningen är beroende av att parterna ger sig till känna inom
denna tidsfrist.

b) Utfrågningar

Alla berörda parter kan också inom samma tidsfrist på
40 dagar begära att bli hörda av kommissionen.

7. Skriftliga inlagor, svar på frågeformulär och korrespon-
dens

Alla inlagor eller framställningar från berörda parter måste
lämnas skriftligen (inte i elektronisk form såvida inte annat
anges) och innehålla den berörda partens namn, adress, e-posta-
dress, telefonnummer och faxnummer. Alla skriftliga inlagor –

inklusive sådana uppgifter som begärs i detta tillkännagivande,
besvarade frågeformulär och korrespondens – som de berörda
parterna tillhandahåller konfidentiellt skall märkas ”Limited” (1)
och i enlighet med artikel 19.2 i grundförordningen åtföljas av
en icke-konfidentiell sammanfattning som skall märkas ”FOR
INSPECTION BY INTERESTED PARTIES”.

Kommissionens postadress:
Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för handel
Direktorat H
Kontor: J-79 5/16
B-1049 Bryssel
Fax (32-2) 295 65 05

8. Bristande samarbete

Om en berörd part vägrar att ge tillgång till eller underlåter att
lämna nödvändiga uppgifter inom utsatt tid eller lägger väsent-
liga hinder i vägen för undersökningen, kan enligt artikel 18 i
grundförordningen positiva eller negativa avgöranden träffas på
grundval av tillgängliga uppgifter.

Om det framkommer att en berörd part har lämnat oriktiga eller
vilseledande uppgifter skall dessa enligt artikel 18 i grundförord-
ningen lämnas utan beaktande och tillgängliga uppgifter får
användas. Om en berörd part inte samarbetar eller endast delvis
samarbetar och tillgängliga uppgifter därför används, kan resul-
tatet utfalla mindre gynnsamt för den berörda parten än det
hade gjort om denna hade samarbetat.

9. Tidsplan för undersökningen

Undersökningen kommer i enlighet med artikel 6.9 i grundför-
ordningen att slutföras inom 15 månader efter det att detta till-
kännagivande har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella
tidning.
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(1) Detta innebär att dokumentet endast är avsett för internt bruk. Det är
skyddat i enlighet med artikel 4 i Europaparlamentets och rådets
förordning (EG) nr 1049/2001 om allmänhetens tillgång till Europa-
parlamentets, rådets och kommissionens handlingar (EGT L 145,
31.5.2001, s. 43). Det är ett konfidentiellt dokument i enlighet med
artikel 19 i grundförordningen och artikel 6 i WTO-avtalet om tillämp-
ning av artikel VI i Allmänna tull- och handelsavtalet 1994 (antidump-
ningsavtalet).


